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Jana M a t ú š o v á  (Praha)

PETER JORDAN: BRESLAU ODER WROCŁAW? 
DAS BEGRIFFSPAAR ENDONYM/EXONYM ALS 
KERNTHEMA DER KRITISCHEN TOPONOMASTIK. 
WIE POLITISCHE HANDLUNGEN DEN GEBRAUCH 
GEOGRAPHISCHER NAMEN BESTIMMEN. Stuttgart: 
Franz Steiner Verlag, 2022, 179 s., ISBN 978-3-575-13210-7, 
ISBN 978-515-13211-4

Kniha je pro onomastiku zajímavá zejména jako pohled kartografa a geografa 
na téma exonym a endonym. Vychází ze zkušeností autora při práci ve skupině 
expertů pro geografická jména při OSN (United Nations Group of Experts on Geo­
graphical Names, UNGEGN). Na půdě této instituce se řeší otázky užívání exonym 
v mapových a geografických dílech už dlouhá desetiletí. Zatímco rezoluce OSN 
ze 70. a 80. let minulého století doporučovaly spíše redukci a opatrné užívání exo­
nym, rezoluce z 21. století vnímají tradiční geografická jména – exonyma – jako 
součást kulturního dědictví, a jejich užívání tedy explicitně nevylučují. Tuto pro-
měnu dává autor do souvislosti s politickým vývojem v Evropě na konci 80. let 
minulého století. V rámci uvedené expertní skupiny pracují dnes osobnosti, které 
se k využívání exonym staví pozitivně či indiferentně, ale stále ještě i skeptici 
(zvláště ze západní Evropy a severní Ameriky), kteří setrvávají u starších, spíše 
odmítavých postojů.

Publikace přináší jednak teoretické úvahy k danému tématu a  jednak před­
stavuje výsledky výzkumu užívání exonym a endonym na dopravních značkách 
a v mapových dílech zvl. ve střední Evropě.

Autor nejprve předkládá přehled toponym, kterým se při výzkumu a standardi­
zaci jmen v rámci UNGEGN věnuje pozornost, a představuje koncepci tzv. kritic­
ké toponomastiky. Vnímá ji jako vědeckou disciplínu, která má zeměpisná jména 
zkoumat jako „společenské konstrukty, které odrážejí kulturní, ekonomickou i poli­
tickou koncepci (Verfasstheit) společnosti, jež tato jména vytvořila a také je užívá“ 
(s. 18) – P. Jordan uvádí jako příklady urbanonyma. Je jistě otázkou, zda se tako-
vý přistup může uplatnit u všech druhů toponym z různých historických epoch 
a území. Každopádně jsou v současné době toponyma kvůli „své symbolické síle 
(Symbolkraft) a možné konfliktnosti (Konfliktträchtigkeit) většinou také přesně 
regulována“ (s. 18). Jako garanta korektního užívání toponym v oficiální komu-
nikaci (v dokumentech, mapách atd.) pak autor uvádí grémia a organizace, které 
dnes pracují v Evropě s toponymy na národní i mezinárodní úrovni.

Následující text je věnován vztahům toponomastiky k jiným vědám, a to dle 
autora k lingvistice, historii, politickým a právním vědám, geografii, kartografii 
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a kulturní antropologii. Jde do značné míry o pohled kartografa, který vnímá topo­
nyma i jejich vývoj zejména perspektivou určovanou jejich dnešním místem/fun-
gováním v mezilidské komunikaci. Hlavního tématu exonym a endonym se pak 
těsně dotýkají pasáže o migraci a vztazích migrantů k existujícím toponymům. 
Přitom se P. Jordan soustřeďuje na novější historii kolonizace Afriky a osídlování 
Ameriky.

Proces pojmenování a vzniku exonym a endonym se sleduje v souvislosti s fak­
tory, které působí při pojmenování objektu. Jméno vzniká podle autora na základě 
vztahu určitého společenství k určitému prostoru („multiple raumbezogene Identi­
täten“, s. 42). Z toho vychází i jeho pojetí exonym a endonym (odlišného od nových 
definic založených na jazykové charakteristice jména a jazykového společenství). 
Toponyma podle něj vymezují teritorium určitého společenství, podporují jeho čle­
nění na objekty („mentale Strukturierung des Raumes in Objekte“, s. 49) a navíc 
přispívají k emocionálnímu vztahu člověka k určitému prostoru.

Podrobně se P. Jordan věnuje otázce vymezení exonym a endonym a problém 
znázorňuje v podobě schémat. Zajímavé jsou též mapy, ve kterých je vyznačen vý­
skyt rakouských, maďarských, italských a chorvatských exonym pro města v Evro­
pě. Následuje objasnění termínu „internacionální“ jméno – podle P. Jordana ne­
označuje novou kategorii jmen, ale vychází z dodatečné funkce endonyma nebo 
exonyma jako formy užívané dle dohody v mezinárodním styku.

Následuje kapitola k místu exonym v komunikaci a v politickém diskursu (Kräf­
tefeld). Zdůrazňují se v ní výhody exonym při jejich užívání v běžné komunikaci 
a předkládá se jedenáct směrnic/doporučení pro jejich (politicky) korektní použití.

Velmi zajímavá je analýza uvádění endonym a exonym na dopravních ukazate­
lích a ve školních atlasech. Část věnovaná silničnímu značení je doplněna bohatým 
fotografickým materiálem z Česka, Rakouska, Maďarska a Itálie, který prokazuje 
odlišnosti užívání exonym na ukazatelích v různých zemích. Například v Česku 
před hranicemi s Rakouskem se na dopravních cedulích uvádí jen rakouské endo-
nymum Wien, jindy však může být paralelně připojeno i exonymum, zvl. v Ma-
ďarsku, kde se forma endonyma a exonyma často výrazně liší (srov. Bécs – Wien). 
P. Jordan doporučuje spíše užívání jedné formy, uvádění endonyma i exonyma na 
ukazatelích má však viditelně z různých důvodů často své opodstatnění. Pokud 
jde o užívání jmen ve školních atlasech, poukazuje autor na výhodu užití exonym 
s ohledem na publikum, které ještě nemá tak rozsáhlé jazykové aj. zkušenosti. 
Způsoby využívání endonym a exonym v běžných atlasech pak autor zkoumá 
na základě srovnání poválečných atlasů a děl z doby po roce 1989 (v Rakousku, 
Československu/Česku, Maďarsku a Rumunsku). Dokumentuje tak souvislosti 
užívání jmen v mapách s politickou situací v Evropě.

Knihu uzavírá kapitola, v níž jsou představeny cíle standardizace, jak je stano-
vila UNGEGN, a konečně autor doporučuje, jak lze exonyma užívat (Wrocław – 
Breslau), což ve střední Evropě může představovat často citlivou záležitost.
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Pokud si všímáme Jordanovy práce z hlediska (české i evropské) onomastiky, 
je zřejmé, že se obě disciplíny do značně míry míjejí, stejně jako geografické vý­
zkumy v jednotlivých zemích Evropy i celého světa.1 Zatímco Názvoslovná ko-
mise ČÚZK v Praze prosazuje úzkou spolupráci onomastiky a geografie, Jordano­
vy závěry ukazují, že to není všude pravidlem. Zmiňme např., že jména v české 
(slovanské) terminologii řazená pod choronyma (přírodní a administrativní)2 au-
tor rozčleňuje do několika skupin, ale kritéria jejich rozřazení nejsou vždy jasná 
a ostrá. Tak je např. jméno Morava (Mähren) uvedeno pod názvy kulturních a pří­
rodních krajů (Namen der Kultur- und Naturlandschaften), zatímco Niedersachsen 
se kvalifikuje jako jméno správní jednotky (Namen von Verwaltungseinheiten aller 
hierarchischen Stufen). Rovněž vyčlenění kontinentů a  území podle velikosti 
(Makroregionen, např. Mitteleuropa) může narážet na problémy.

Pokud jde o vymezení toponomastiky v systému jiných věd, je třeba zdůraznit, že 
se dnes onomastika, jejíž součástí je i toponomastika, vnímá jako lingvistická dis­
ciplína (se vztahy k jiným vědám). Její vyčleňování z lingvistiky, která se u P. Jorda­
na hodnotí jako obor související, nedává tedy smysl. Ve výčtu věd, které mají vztah 
k toponomastice, postrádáme přírodní vědy – jmenujme např. alespoň geologii, 
která má pro kartografii jistě značný význam při vytyčování geologických celků.

Skutečnost, že P. Jordan neodlišuje různé druhy toponym, které se liší zvl. stá­
řím, způsobem vzniku a fungování, vztahem k politické situaci atd., může způso-
bit, že některé jeho soudy nebo uvádění příkladů se jeví ve vztahu k jednotlivým 
druhům toponym jako ahistorické.

Autor explicitně nerozlišuje živá a historická exonyma (např. v Česku považuje 
německá jména, nahrazená po roce 1945 formami českými, za exonyma, původ-
ně však za endonyma. Postrádáme však konstatováni, nakolik /která/ jsou dnes 
v Rakousku živá).3

Každopádně je publikace P. Jordana pro onomastiku podnětná hlavně jako do­
klad pojetí výzkumu zeměpisných jmen v geografii a kartografii a přímo vybízí 
k užší spolupráci uvedených vědních oborů.

1	 Je ale třeba počítat i s jazykovými bariérami. Téma exonym a endonym se ovšem řeší i v ně-
meckojazyčné onomastické literatuře. V němčině např. vyšla též práce k obecné onomastice 
z pera R. Šrámka (2007).

2	 Srov. Matúšová – Švehlová, 2018, s. 4.
3	 Jako poznámku můžeme uvést, že informace k toponymům Amerika (pomístním jménům, 

popř. jménům místních částí) v Česku, neodpovídají skutečnosti (u  Jordana uvedeno dle: 
Mácha – Krtička, 2016). Vznikala sice hojně v souvislosti s vystěhovalectvím do Ameriky 
v prvních desetiletích 20. stol., motivací jejich vzniku však nebyly pozitivní představy lidí 
o Americe (das /positive/ Image von Amerika als Auswanderungsziel, s. 32), ale zcela kon-
krétní motivy související se vzdáleností pojmenovaného objektu od obce, s majitelem, který 
se vrátil z Ameriky atd., jak se lze snadno přesvědčit ve Slovníku pomístních jmen v Čechách 
(2005) i Slovníku pomístních jmen na Moravě a ve Slezsku.



241

Acta onomastica (2023) LXIV/1 RECENZE

LITERATURA

Index českých exonym (2011), Praha: Český úřad zeměměřický a katastrální.
MÁCHA, P. – KRTIČKA, P. (2016): Exonyms as metaphoric endonyms: World history and 

geography in local landscapes. In: P. Jordan – P. Woodman (eds.), Criteria for the Use 
of Exonyms. Proceedings of the 17th UNGEGN Working Group on Exonyms Meeting, 
Zagreb, 14–16 May 2015, Hamburg: Verlag Dr. Kovač, s. 101–116.

MATÚŠOVÁ, J. – ŠVEHLOVÁ, I. (2018): Historie názvoslovných komisí. 100 let zpraco-
vání geografických jmen na území dnešní České republiky, Praha: Český úřad zeměmě-
řický a katastrální.

ŠRÁMEK, R. (2007): Beiträge zur allgemeinen Namenteorie, Wien: Praesens Verlag.
Slovník pomístních jmen na Moravě a ve Slezsku [online] <http://spjms.ujc.cas.cz.> cit. 

2022-09-05.
Slovník pomístních jmen v Čechách, I (A), (2005), Praha: Academia.

Jana Matúšová
ja.matusova@seznam.cz
Společná 2192/5
182 00 Praha 8 – Libeň

cc
BY

Tento článek je volně přístupný na základě licence Creative Commons Uveďte původ 4.0 Mezinárodní veřejná 
licence, která umožňuje používání, šíření a reprodukci článku za podmínky, že původní článek bude řádně citován. 
Licenční podmínky jsou dostupné zde: https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/legalcode.cs.
This is an open access article under the terms of the Creative Commons Attribution 4.0 International Public 
License, which permits use, distribution and reproduction in any medium, provided the original article is properly 
cited. The license terms are available here: https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/legalcode.


